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СЕДМИ САСТАНАК СТРАНА  

ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА О СЛИВУ РИЈЕКЕ САВЕ  

Блед (Република Словенија), 7. јуни 2018. 

 

ДЕКЛАРАЦИЈА 

 

МИ, СТРАНЕ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА О СЛИВУ РИЈЕКЕ САВЕ, окупивши се у 

Бледу 7. јуна 2018. на свом седмом састанку,  

Свјесни великог значаја ријеке Саве, њене животне средине и природних ресурса за 

привредно и социјално благостање и животни стандард грађана, као и пресудне важности 

регионалне сарадње и координације Страна Оквирног споразума о сливу ријеке Саве (у 

даљем тексту: Оквирни споразум) како би се постигао одрживи развој у сливу ријеке 

Саве,  

Препознајући резултате од којих Стране могу имати користи, као и штету коју је могуће 

избјећи или ублажити трагом активности Страна кроз постојеће билатералне споразуме и 

унутар Међународне комисије за слив ријеке Саве (у наставку: Савске комисије), путем 

спровођења Оквирног споразума и његових протокола,  

Потврђујући своје политичко опредјељење за предузимање свих потребних напора за 

спровођење директива и политика ЕУ значајних за реализацију циљева Оквирног 

споразума и његових протокола, посебно Директиве 2000/60/ЕС Европског парламента и 

Вијећа о успостави оквира за дјеловање Заједнице у области водне политике (Оквирне 

директиве ЕУ о водама) те Директиве 2007/60/ЕС о процјени и управљању ризицима од 

поплава (Директиве ЕУ о поплавама), као и политике о трансевропској саобраћајној 

мрежи (ТЕН-Т), 

Поново истичући важност првог Плана управљања сливом ријеке Саве (Сава РБМ плана) 

који су Стране одобриле 2. децембра 2014., као прекретнице за сарадњу Страна у 

спровођењу Оквирног споразума, 

Свјесни неопходности заједничког дјеловања у области одбране од поплава у складу са 

Протоколом о заштити од поплава уз Оквирни споразум као ефикасним међународно-

правним оквиром за успјешну регионалну сарадњу у тој области, нарочито у смислу 

развоја Плана управљања ризиком од поплава у сливу ријеке Саве и успоставе Система 

прогнозе поплава и упозорења на поплаве у сливу ријеке Саве,   

Наглашавајући важност обнове и развоја пловног пута ријеке Саве за даљи привредни и 

социјални развој регије,  

Размотривши шесте националне извјештаје о спровођењу "Оквирног споразума" и 

анализу коју је припремила Савска комисија те имајући у виду опредјељења Страна 

изражена у "Декларацији са шестог састанка Страна",  

I. Координација сарадње у области вода у сливу ријеке Саве 

1. Поздрављамо све релевантне документе припремљене у оквиру Савске комисије те 

прихватамо "Извјештај о спровођењу Оквирног споразума о сливу ријеке Саве и раду 

Савске комисије у периоду од 1. априла 2016. до 31. марта 2018.", 
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2. Цијенимо напоре Страна, Савске комисије, њеног Секретаријата и стручних тијела у 

спровођењу Оквирног споразума и његових протокола те препознајемо значајан 

свеукупан напредак у остварењу заједнички договорених циљева утврђених Оквирним 

споразумом остварен током извјештајног периода, 

3. Изражавамо задовољство због тога што је Савска комисија прихватила "Заједнички 

акциони план за слив ријеке Саве" као координисани програм вишенамјенских и 

интегрисаних интервенција како би се ојачало свеукупно планирање управљања 

ријечним сливом, побољшала пловидба, унаприједило управљање ризиком од поплава, 

развијао одрживи туризам, штитила животна средина и спроводила прилагођења 

климатским промјенама, 

4. Изражавамо захвалност донаторима, релевантним партнерским организацијама и 

свим другим субјектима на помоћи раду Савске комисије те се надамо њиховој 

подршци и сарадњи и у будућим активностима Савске комисије.  

II. Одрживо управљање водама у сливу ријеке Саве 

5. Потврђујемо своју преданост даљем улагању напора на спровођењу Програма мјера 

који чини интегрални дио првог Плана управљања сливом ријеке Саве, како би се 

остварили заједнички договорени еколошки циљеви и визије на нивоу слива, 

6. Цијенимо напоре Савске комисије и Страна у 2. циклусу планирања управљања 

ријечним сливом у складу са Оквирном директивом о водама те напредак остварен у 

том смислу, а нарочито припрему 2. анализе слива ријеке Саве и документа о 

Значајним питањима управљања водама у сливу ријеке Саве, 

7. Потврђујемо своју преданост обезбјеђењу прикладних људских и финансијских 

ресурса за припрему 2. плана управљања сливом ријеке Саве те задужујемо Савску 

комисију да настави да улаже с тим повезане напоре у вези са прикупљањем средстава, 

8. Наглашавајући важност одрживог развоја у сливу подстичемо Савску комисију да 

настави дијалог са релевантним интересним групама у области пловидбе, 

хидроенергетике, пољопривреде, заштите природе и управљања поплавама, у циљу 

интеграције привредних, друштвених и еколошких видова у планирању и спровођењу 

инфраструктурних пројеката, 

9. Уважавајући постојеће обавезе Страна - чланица ЕУ и држава у поступку приступања 

EУ, цијенимо напоре и дјеловање Савске комисије и Страна уложене у припрему 

заједничког Плана управљања ризиком од поплава за слив ријеке Саве (Сава FRM 

плана) те подржавамо све активности усмјерене на успјешан довршетак и усвајање 

Сава FRM плана,  

10. Изражавамо задовољство резултатима оствареним у успостави Система прогнозе 

поплава и упозорења на поплаве у сливу ријеке Саве (Сава FFWS-а) те се обавезујемо 

да обезбједимо његово функционисање у оперативној фази осигурањем прикладног 

особља, редовног одржавања и контроле Сава FFWS-а, као и редовног образовања 

ангажованих стручњака,  

11. Препознајемо велик потенцијал Сава FFWS-а те снажно подржавамо планове за 

његово даље побољшање, а нарочито планове у вези са спремношћу у случају суше, 
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12. Цијенимо значајне резултате остварене кроз заједничке напоре Савске комисије и 

Страна у хидролошком и хидрауличком моделовању те се обавезујемо да наставимо да 

даље развијамо моделе како би се повећала њихова корисност за разне сврхе 

заједничких активности, 

13. Подстичемо завршно усклађивање Протокола о ванредним ситуацијама уз Оквирни 

споразум, узимајући у обзир изузетну важност тог протокола за спровођење Оквирног 

споразума, те пожурујемо Стране које то још нису учиниле да предузму нужне кораке 

како би се обезбедила непрекидна оперативност (24/7) Главних међународних центара 

за узбуњивање у случају незгода које могу изазвати загађење вода, 

14. Са задовољством примјећујемо да су све Стране ратификовале Протокол о 

спрјечавању загађења вода узрокованог пловидбом уз Оквирни споразум и Протокол о 

управљању наносом уз Оквирни споразум те се обавезујемо да предузмемо све 

потребне кораке који воде реализацији циљева тих протокола. 

III. Пловидба у сливу ријеке Саве 

15. Потврђујемо своју преданост обнови и развоју пловидбе на ријеци Сави и њеним 

пловним притокама, имајући у виду значај пловидбе за даљи привредни и социјални 

развој региона, 

 

16. Наглашавамо неопходност потпуног деминирања обала ријеке Саве, као и 

благовременог обезбјеђења финансијских средстава за извођење радова на обнови и 

развоју пловног пута ријеке Саве, како би се радови могли одвијати координисано у 

свим Странама, 

 

17. Поздрављамо активности на припреми нужне документације за обнову сектора 

пловног пута Нови Град, радове на развоју инфраструктуре у луци Славонски Брод те 

радове на обнови критичних сектора пловног пута у Србији, 

 

18. Иако планиране мјере за обнову и развој пловидбе на ријеци Сави представљају 

одговорност Страна, задужујемо Савску комисију да настави да пружа Странама сву 

потребну помоћ у контактима са релевантним међународним институцијама, како би 

се нашло више могућности и механизама за подршку и финансирање активности у 

вези са обновом и развојем пловидбе на ријеци Сави те праћењем и координисањем 

њиховог спровођења, 

 

19. Подсјећамо на посебан значај одрживог и за животну средину прихватљивог развоја 

пловидбе на ријеци Сави те с тим у вези подстичемо наставак спровођења начела 

"Заједничке изјаве о водећим принципима за развој унутрашње пловидбе и заштите 

животне средине у сливу ријеке Дунав", 

20. Подстичемо Стране да активно прате и контролишу спровођење одлука Савске 

комисије у области пловидбе на својим државним подручјима, 

21. Цијенимо велике напоре и рад Савске комисије и Страна на завршетку и објављивању 

другог издања "Албума мостова на ријеци Сави и њеним пловним притокама",   

22. Поздрављамо почетак службеног функционисања интернет апликације за подршку 

инспекције безбједности пловидбе, од 1. фебруара 2018. године, и подстичемо Стране 
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да искористе пуни потенцијал апликације како би се побољшала безбједност пловидбе 

у сливу ријеке Саве.  

IV. Међусекторска питања у спровођењу „Оквирног споразума“ 

23. Препознајући вјероватне посљедице климатских промјена на водни режим у сливу 

ријеке Саве и потребу за ефикасним мјерама прилагођења, као и важност "Паришког 

споразума", цијенимо велике напоре и рад Савске комисије и Страна у вези са 

процјеном утицаја климатских промјена и разрадом могућих мјера прилагођења у 

сливу те подстичемо Савску комисију и Стране да предузму даље кораке потребне за 

израду Стратегије за прилагођење климатским промјенама у сливу те припадајућег 

акционог плана, 

24. Изражавамо задовољство изузетним напретком постигнутим у односу на размјену 

информација у сливу путем даљег побољшања и надоградње географског 

информационог система за слив ријеке Саве (Сава ГИС-а) као и хидролошког 

информационог система за слив ријеке Саве (Сава ХИС-а), нарочито у вези са 

управљањем ријечним сливом и одбраном од поплава, те се обавезујемо да предузмемо 

све мјере потребне за обезбјеђење прикладног функционисања и одржавања тих 

система, као и за њихову даљу надоградњу у складу са свим другим циљевима и 

областима сарадње Оквирног споразума, 

25. Подсјећамо на велики потенцијал за синергију између процеса спровођења Оквирног 

споразума и стратегија ЕУ за дунавску и јадранско-јонску регију, те уочавамо 

потенцијалне користи од примјене најбољих искустава у спровођењу Оквирног 

споразума на спровођење стратегија ЕУ,  

26. Подстичемо даље спровођење Оквирног споразума на свеобухватан начин, као 

предуслов за одрживо коришћење ресурса и даљи развој регије заснован на "зеленим" 

и "плавим" развојним рјешењима за слив ријеке Саве, 

27. Препознајући важност одрживог туризма као значајне дјелатности која доводи до 

привредне користи, и која, између осталог, омогућује запошљавање, побољшава 

квалитет живота те промовише међусобно повезивање и шири видокруге међу 

Странама, обавезујемо се да предузмемо мјере на националном нивоу које су потребне 

за пружање подршке напорима Савске комисије у даљем развоју одрживог туризма у 

сливу ријеке Саве, 

28. Поздрављамо кориштење ефикасних механизама за учешће јавности и укључење 

интересних група на нивоу слива, укључујући Савско вијеће за воде као савјетодавну 

платформу Савске комисије, као и одржавање састанака Парламента младих слива 

ријеке Саве.  

 

Завршне напомене  

29. Цијенимо значајну подршку коју су међународне организације и институције до сада 

пружиле реализацији пројеката важних за спровођење Оквирног споразума и позивамо 

ове организације и институције да, кроз преусмјеравање одговарајућих финансијских 

средстава, подрже и спровођење будућих приоритетних пројеката и активности Савске 

комисије, 
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30. Препознајући важност учешћа Црне Горе у активностима Савске комисије, 

подстичемо Црну Гору да размотри даље кораке према пуном чланству у Савској 

комисији, 

31. Изражавамо захвалност Влади Републике Словеније за домаћинство седмог састанка 

Страна и најављујемо сљедећи састанак Страна у Босни и Херцеговини, 2020. године.  

 

 


